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Leviticus	16
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	ידְֵגבִּ	

ּ	ו֣יְהִי	

	ד֖בַּ		ף֑נֹצְִי	

	יסְֵנכְֽמִּו	

	תֶפֶ֥נצְמִבְּו	

֮	דבַ	

	לִי֥אְַו	

ֹרָפּלַ	 	תכֶ֑

	ה֖אֶרָאֵ	

	ר֛קָבָּ		תא֖טָּחְַל	

	ןָ֔נָעֽבֶּ	

	תי֖בֵּמִ	

	י֚כִּ	

	ׁשבְָּ֗לִי	

	הָֽלֹעְל	

	ר֧פַבְּ		ןבֶּ	

	תּומָ֔י	

ֹקּהַ	 	ׁשדֶ֔

	לאֶ	

	לאֶ	

	א֣לְֹו	

ֹקּהַ	 	ׁשדֶ֑

֙	תֵע	

֙	ןֹראָָה	

ּגְחַי	 	לעַ	֒	ֹורָׂשבְּ		טֵ֥נבְאַבְּו	֙	דבַּ		רֹ֔

ֹק	 	דבַּ֨		ׁשדֶ֜

ֹרֲהאַ	 	ן֖

	לעַ	

	לכָבְ	

	רֶׁ֤שאֲ	

ֹבָי	 	תאֹ֛זבְּ		א֥ 3

	לאְַו		אֹ֤בָי	

	תרֶֹ֜פּכַּהַ	

ֹתכְּ	 	תֶנֽ 4

	לעַ	

	יֵ֨נְפּ	

ֹפּכַּהַ	 	תרֶֽ

	לאֶ	

֒	ךָיִחאָ	

	לאֶ		הֶׁ֗שֹמ	֮	רבֵּדַּ		לאֶ		ןֹ֣רֲהאַ	

	ם֥תָבָרְקָבְּ	

ּ	ותֽמָֻּיוַ	

ֹרֲהאַ	 	תֹומ֔		יֵ֖נְׁש		יֵ֣נבְּ		ן֑

ּיוַ		הָ֜והְי	 ֹ 	רמֶא֨ 2

	הָ֖והְי	

	לאֶ		הֶׁ֔שֹמ		ירֵ֣חֲאַ	

	יֵנְפִל	

	ר֤בֵּדְַיוַ	֙	הָוהְי	 16.1
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	אלֹֽמְ	

	ד֣עַבְּו	

	ח֣קַָלְו	 12

ֹ	ודֲ֖עֽבַּ	

ֹ	ולֽ	

ֹ	ול֔		רֶ֥פּכְִו	

	רֶׁשאֲ	

֙	תאטָּחַֽהַ		רֶׁשאֲ	

	לֵ֖זאָזֲעלַ		הרָֽבָּדְמִּהַ	

ּ	והָׂ֖שָעְו	

	לֵ֔זאָזֲעלַ	

	דָ֖חאֶ		לֵֽזאָזֲעלַ	

	הָ֑והילַ	

	ויָ֑לָע		ח֥לַַּׁשְל	ֹ	ותֹ֛א	

	ויָ֤לָע	֙	לרָֹוּגהַ	

	לרָֹ֥וגְו	

	ויָ֛לָע		לרָֹ֖וּגהַ	

ָלָע	 	ה֨

	הָ֔והילַ	

	הָ֥לָע	

֙	דָחאֶ	

	תאֶ		ר֥פַּ		תא֖טָּחַֽהַ	

ֹרֲהאַ		תאֶ		ר֤פַּ	 	ן֜

ֹ	ות֑יבֵּ		ט֛חַָׁשְו	

	בירִ֨קְִהְו	 11

	הָ֖והְי		רֵ֣פּכְַל	

֩	רֶׁשאֲ	

	רֶׁ֨שאֲ	

	ל֤רָֹוּג	

ִעָּׂשהַ	 	רי֔

ִעָּׂשהְַו	 	רי֗ 10

	תאֶ	

	תֹול֑רָֹוּג	

	דמַעֳָֽי		י֛חַ		יֵ֥נְפִל	

	תאֽטָּחַ	

	םרִ֖יִעְּׂשהַ	

֙	ןֹרֲהאַ	

	לעַ	 	יֵ֥נְׁש	

	בירִ֤קְִהְו	 9

ֹרֲהאַ	 	ן֧תַָנְו		ן֛ ֹא		דֵֽעֹומ	8 	חתֶַ֖פּ		לֶה֥

	תאֶ		יֵ֣נְׁש	

	בירִ֧קְִהְו	 6

	חקַָ֖לְו	 7

	הָֽלֹעְל	

֙	תדֲַע		יֵ֣נבְּ	

	ד֥עַבְּו	ֹ	ותֽיבֵּ	

	לִי֥אְַו		דָ֖חאֶ	

ֹ	ודֲ֖עבַּ	

	תא֑טָּחְַל	

	ת֗אֵמֵּו	 	םָֽׁשבְֵלּו	5

	םרִ֑יִעְּׂשהַ		די֤מֱִעֶהְו	֙	םתָֹא		יֵ֣נְפִל		הָ֔והְי	

	רֶׁשאֲ	ֹ	ול֑		רֶ֥פּכְִו	

ּזִע	 	ירֵ֥יִעְׂש		םיִ֖

	ר֥פַּ		תא֖טָּחַהַ	

	יֵֽנְׁש	

	םִי֛מַּבַּ		תאֶ	ֹ	ורָׂ֖שבְּ	

ֹרֲהאַ		תאֶ	 	ן֛

	ל֔אֵרְָׂשִי		ח֛קִַּי	

ֹק		םֵ֔ה		ץ֥חַרְָו	 	ׁשדֶ֣

2



146

143

136

133

118

126

110

103

101



























 
















 






   


















 





 









 






   

 




 

 






 















 















 



  



 

 

 



 


 





































eipishu mi

kive

eilrayisneibe

retpoka

kaal hatoozahhi

miel

ka

ba

ha

ets

modaet

nei

be

al pe

dam

oba

ha

veha pardamlesaha

viheive

ets

min

ve

mim

zah

a

hi

pe

amlasher

ve

va

par

she

ha

zeh

dam

ottummidesh

haneilif

qohaalper

veretpo

sherakamoet dasahave

atatha cha

ya

mi

ret

la qach

po

ve

ka

irseet

ha

mut

nei

ya

lif

lo

ve

ro ketpalabeit

chatve sha

vedut

mah

ei

qeid

ha

ret

o

al

po

sher

apo retkahaetnan rettohaqave sahki

naveketropala

lifmiachbei

beitmivive heiqahda

mizhaalmei

naiadoneilifeishal harettohaqettan

mimsarettoqenavchaf

eishleichagatah

loumnaiadonei

machhalo

	יֵ֣נבְּ		ל֔אֵרְָׂשִי		םֶ֖היֵעְׁשִפּמִּו	

	לעַ	
ֹפּכַּהַ	 	תרֶ֖

	רֶ֣פּכְִו	 16

ֹ	ותֹ֛א	

	לאֶ		תי֖בֵּמִ	

ֹפּכַּהַ	 	תרֶ֖

ֹ	ועֽבָּצְאֶבְּ	

	תאֶ	ֹ	ומ֔דָּ	

	ם֖דָּהַ	

ּזִהְו	 ֙	הָׂשָע		םדְַ֣ל		רָ֔פּהַ		הָ֥

	ןמִ	

ֹ	ו֛עבָּצְאֶבְ	

֙	איבִֵהְו	

	םי֛מִָעְפּ	

ּזִהְו	 	הָ֧

	עבֶַֽׁש	

ָעָל	 	ם֔

ֹקּהַ	֙	תֹאמְטֻּמִ	 	לעַ		ׁשדֶ֗

ֹפּכַּהַ	 	תרֶֽ

	תאֶ		רֶׁ֤שאֲכַּ	 	הָׂ֣שָעְו	ֹ	ומ֗דָּ	

	רֶׁ֣שאֲ	

	םדַּ֣מִ	

ּזַי	 	הֶ֧

֙	תאטָּחַֽהַ	

ֹפּכַּהַ	 	תרֶ֗

	תאֶ		ריִ֤עְׂש	

	תּומָֽי	

	יֵ֣נְפִלְו	

	יֵ֥נְפִלְו	

ֹרָפּלַ	 	תכֶ֑

	ט֞חַָׁשְו	 15

	המָדְ֑קֵ	

	רֶׁ֥שאֲ	

	לעַ	
	יֵ֥נְפּ	

	תאֶ		תרֶֹ֛פּכַּהַ	

	רָ֔פּהַ	

	ה֣סָּכְִו		ןַ֣נֲע	

	ן֧תַָנְו	 ֹרָפּלַ	13 	תכֶֽ

	יֵ֣נְפִלּמִ	

ֹטקְּהַ	 	תרֶ֗

	ה֑קָּדַּ		אי֖בִֵהְו		תי֥בֵּמִ	

	ל֤עַמֵ	֙	חַ֙בְֵּזמִּהַ	

֙	חקַָלְו	 14

	הָ֑והְי	

	א֥לְֹו	
	תּודֵ֖עָה	

ֹטקְּהַ	 	תֽאֶ		תרֶ֛

	לעַ	

	םי֖מִּסַ	

	יֵ֣נְפִל	
	ׁש֖אֵָה	

	לעַ	

ֹטקְ	 	ויָ֔נְפָח		תרֶ֥

ּג		ׁש֞אֵ	 	יֵלחֲַֽ

	הָ֔והְי		א֣לֹמְּו	

	התְָּחמַּהַ֠	
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	לכָּ		יֵ֣נבְּ		ל֔אֵרְָׂשִי	 ָלָע		תאֶ	֙	תנֹֺוֲע	 	וי֗

	י֣תְֵּׁש	

	בירִ֖קְִהְו	

	תאֶ	

	לֽאֵרְָׂשִי	

	ןמִ		ם֛דָּהַ	

	יֵ֥נבְּ	

	ויָ֧לָע	

ֹרֲהאַ	 	ן֜

	תאְֶו		חַ֑בְֵּזמִּהַ	

	ךְמַ֨סְָו	 21

ֹא		דֵ֖עֹומ	 	לֶה֥

ֹאמְטֻּמִ	 	ת֖

ּזִהְו	 ָ 	ה֨ 19

ֹ	וׁ֔שדְּקְִו	

	ביֽבִסָ	

֒	יחַהַ		ה֣דָּוַתְִהְו	
֮	ריִעָּׂשהַ	

	וידָָ֗י		לעַ֨		ׁשאֹ֣ר	

ֹקּהַ		תאְֶו	 	ׁשדֶ֔

	יָֽחֶה	

	תאֶ	

ֹ	ו֣רֲהטְִו	

	תֹו֥נרְקַ		חַ֖בְֵּזמִּהַ	

	םי֑מִָעְפּ	

	לעַ	

	עבֶַׁ֣ש	

	תאֶ		ריִ֥עָּׂשהַ	

֙	הָלּכְִו		רֵ֣פּכַּמִ	 20

	ן֛תַָנְו	

ֹ	וע֖בָּצְאֶבְּ	

ִעָּׂשהַ	 	רי֔

	םדַּ֣מִּו	

	חַ֛בְֵּזמִּהַ	

	ויָ֑לָע		ח֞קַָלְו		םדַּ֤מִ	֙	רָפּהַ	

	דעַ	ֹ	ות֑אצֵ	

	לאֶ	

ֹקּבַּ	 	ׁשדֶ֖

	ךְֹות֖בְּ		םֽתָֹאמְטֻ	

	אצָָ֗יְו	 18

	רֵ֥פּכְַל	

	לכָּ		ל֥הַקְ		לֽאֵרְָׂשִי	

ֵעֹומ	ֹ	ואֹ֛בבְּ	 	ד֗

ֵעֹומ		ן֣כֵֹּׁשהַ		םתָּ֔אִ	 	ד֔

	רֶ֣פּכְִו	

	ד֖עַבְּו	

	הָ֖והְי	

	ד֣עַבְּו	

	רֶׁ֥שאֲ		יֵֽנְפִל	

	רֶ֤פּכְִו	 ֹ	ות֔יבֵּ	

ֹאבְּ	 	אלֹ		הֶ֣יְהִי		לֶה֣

ֹאְל	 	ן֤כְֵו	֙	הֶׂשֲעַי		לֶה֣

֙	ֹודֲעבַּ	

	לכְָו		םדָ֞אָ	 17

	לכְָל		ם֑תָאֹטּחַ	

4
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	לאֶ		ץּו֣חמִ	

	ת֣אְֵו	

	אי֖צִֹוי	

	תאטָּ֜חַֽהַ	

ֹקּבַּ	 	ׁשדֶ֔

	רפַּ֨	

֙	םמָדָּ		רֵ֣פּכְַל	

֩	תאְֵו	 27

	תאֶ	ֹ	ורָׂ֖שבְּ		םִי֑מָּבַּ	

	ד֥עַבְּו	

	ׁש֖בַָלְו	

	חֵַ֤לַּׁשמְֽהְַו	 26

	ׁשֹוד֔קָ	

ֹ	ודֲ֖עבַּ	

	וידָָ֔גבְּ		ץ֥חַרְָו	

	הָחֽבְֵּזמִּהַ	

	רֶ֥פּכְִו	

	םֹוק֣מָבְּ	

ָעָה	 	ם֔

	רי֥טִקְַי	

֙	םִי֙מַּבַ	

	תאְֶו		ת֣לַֹע	

ֹ	ו֤רָׂשבְּ	

	א֤בָּוה		תאֶ	

	לאֶ		הֶֽנחֲמַּֽהַ	

	רֶׁ֨שאֲ	

	ן֖כֵ		אֹובָ֥י	

	ריִ֣עְׂש		תאטָּ֗חַֽהַ	

	ירֵחֲאְַו	

	לֵ֔זאָזֲעֽלַ		ס֣בֵּכְַי	

	תא֖טָּחַֽהַ	

	תאֶ	

	תאֶ	֙	ֹותָלֹֽע	

	ץחַ֨רְָו	 24

	בֶלֵ֥ח	

	הָׂ֤שָעְו	

	םָֽׁש	

	אצָָ֗יְו	

	תאֶ	֙	ריִעָּׂשהַ	

	ת֛אְֵו	 	םָֽעָה	25

	םָ֖חיִּנִהְו	

	וידָָ֑גבְּ	
	תאֶ	

ֹקּהַ	 	דבָּ֔הַ		רֶׁ֥שאֲ		ׁש֖בַָל	ֹ	ואֹ֣בבְּ		לאֶ		ׁשדֶ֑

	לאֶ	

	לאֶ	

֙	ןֹרֲהאַ	

	לכָּ		ם֖תָנֹֺוֲע	

	ח֛לִַּׁשְו	
ִעָּׂשהַ	 	רי֔

	ׁשאֹ֣ר	

	א֤בָּו	 23

	ויָ֛לָע		תאֶ	

	רֽבָּדְמִּבַּ	

	ריִ֥עָּׂשהַ	

	ן֤תַָנְו	֙	םתָֹא		לעַ	

ֵעֹומ	֙	טַׁשָפּו		תאֶ		י֣דְֵגבִּ	 ֹא		ד֔ 	לֶה֣

	תאֶ		ריִ֖עָּׂשהַ	

	אָׂ֨שָנְו	 22

	ח֥לִַּׁשְו	

	הרָֽבָּדְמִּהַ	

	םֶ֖היֵעְׁשִפּ		לכְָל		ם֑תָאֹטּחַ	

	הרֵָ֑זְּג	

	י֖תִִּע	
	דַיבְּ		ׁשי֥אִ	

	ץרֶ֣אֶ	

	תאְֶו		לכָּ	
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ֹקּהַ	 	וי֑בִאָ		ׁש֛בַָלְו		תאֶ		י֥דְֵגבִּ		ד֖בָּהַ		י֥דְֵגבִּ		ׁשדֶֽ

	םָֽלֹוע	

ֹ	ותֹ֗א		רֶׁ֤שאֲוַ	

	תקַֻּ֖ח	

	ןֹות֥בַָּׁש	

	ם֖כֶיֵלֲע	

	תבַַּׁ֨ש	 31

	רֵ֥פּכְַי	

	רֶׁשאֲ		חַׁ֣שמְִי	

	תאֶ		ם֑כֶיתֵֹׁשְפַנ	

ּזהַ	 	הֶ֛

ּ	ורָֽהטְתִּ	

	יֽכִּ	 30
	םֹוּ֥יבַ	

	יֵ֥נְפִל		הָ֖והְי	

	םֽכֶכְֹותבְּ	

֙	אֵלּמְַי		תאֶ	ֹ	ודָ֔י		ןֵ֖הכְַל		תחַ֣תַּ	

ֵהֹכּהַ	 	ן֜

	ם֖תֶיִּנִעְו	

	רָּ֥גהַ	

֙	לֹכּמִ		םכֶ֔יתֵאֹ֣טּחַ	

	רֵּ֖גהְַו	

ֶפּכְִו	 	ר֨ 32

֙	איִה		םכֶָ֔ל	

	ם֑כֶתְאֶ	

	ח֔רְָזאֶָֽה	

	רֵ֣הטְַל	

	א֣לֹ	ּ	וׂ֔שֲעתַ	

	לכְָו	֙	הכָאָלמְ	

	ׁשדֶֹ֣חבַּ	

	םכֶ֗יתֵֹֽׁשְפַנ	

	ן֖כֵ		אֹובָ֥י	

	יִעיבְִּׁשהַ֠	

	ירֵחֲאְַו	

	ףרֵֹּׂ֣שהְַו	 	םָֽׁשרְִפּ	28

	םָ֑לֹוע	

	םִי֑מָּבַּ	

	ת֣קַֻּחְל	

ֹ	ורָׂ֖שבְּ	
	תאֶ	

	תאְֶו		םרָָׂ֖שבְּ		תאְֶו	

ּ	וּ֣נעַתְּ		תאֶ	

	ה֥תְָיָהְו	 29

ֹחלַ	 	ׁשדֶ֜

	הֶֽנחֲמַּֽהַ	

	רֹוׂ֨שָעֽבֶּ	

	ם֖כֶָל	

	וידָָ֔גבְּ		ץ֥חַרְָו	

ּ	ו֣פרְָׂשְו		ׁש֔אֵבָ		תאֶ		ם֥תָֹרֹע	

	םתָֹ֔א		ס֣בֵּכְַי	

	לאֶ	

	הֶ֑נחֲמַּֽלַ	
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ּוצִ		הָ֖והְי	 ּיוַ		רֶׁ֛שאֲכַּ		הָ֥ 	םתָ֔אֹטּחַ		ת֖חַאַ		הָ֑נָּׁשבַּ		ׂשעַַ֕

	הֶֽׁשֹמ	

֙	לאֵרְָׂשִי		לכָּמִ	

	תאֶ	

ָלֹוע		רֵ֞פּכְַל		לעַ		יֵ֤נבְּ	 	ם֗

	רֵֽפּכְַי	

	חַ֖בְֵּזמִּהַ		רֵ֑פּכְַי	

	לכָּ		ם֥עַ		לָ֖הקָּהַ	

ֹא		דֵ֛עֹומ		תאְֶו	 	לֶה֧

ּז		םכֶָ֜ל		ת֣קַֻּחְל	 ֹ 	התְָיָֽהְו		תא֨ 34

	םיִ֛נֲהֹכּהַ		לעְַו	

ֹקּהַ		תאְֶו	 	תאֶ		ׁשדַּ֣קְמִ		ׁשדֶ֔

	ל֧עְַו	

֙	רֶפּכְִו	 33
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